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English Esparniol Dansk Mo-pycckn Po polsku Hrvatski Romana Tiirkce
Help with setup Ayuda con la instalacion Hieelp til installationen MomoLLb B HaCTpoike Pomoc dotyczaca konfigurowania Pomo¢ pri postavljanju Ajutor pentru configurare Kurulum ile ilgili yardim
My keyboard doesn’t work. El teclado no funciona. Tastaturet fungerer ikke. ) Knaeuatypa He paboTaer. Klawiatura nie dziata. Tipkovnica ne funkcionira. Tastatura nu functioneaza. Klavyem calismiyor. ,
* Check your keyboard USB connection. * Compruebe si el cable USB del teclado + Kontroller at tastaturet er korrekt tilsluttet *  TposepsTe USB-NoKIoueH e KnasmaTypbi. *  Sprawdz potaczenie USB Klawiatury. * Provjerite USB vezu tipkovnice. * Verificati conexiunea USB a tastaturii. * Klavyenizin USB baglantisini kontrol edin.
* Try another USB port on the computer. esta conectado correctamente. USB-porten. *  TloaKnioumTe Knasuatypy K apyromy USB-nopry *  Sprébuj uzy¢ innego portu USB komputera. +  Pokusajte prikljuciti u neku drugu USB prikljuénicu « Incercati un alt port USB al computerului. *  Bilgisayarda farkli bir USB baglanti
i ’ e Prove at slutte tastaturet eller musen y i
. |f|the ke‘/btoatrctihStl” dOGSﬂtt work, . ETUTE)G ?t(;o p.uerto.USfB del ordenador. til e anden US.port pa computeren KOMMbloTEPA. * Jesli klawiatura nadal nie dziata, uruchom komputer na racunalu. Daca tastatura nu functioneaza in Eloktas'”.' degey'”l- biai
ease restart the computer. *  Sielteclado sigue sin funcionar, - : . . i . i icaidali ioni i iti *  Klavye yine de calismiyorsa bilgisayari
p p e 9 d « Hvis tastaturet stadig ikke virker, kan du prave Ecim knaeraTypa no-npexHemy He pabotaert, ponownie. Ako tlp_kovmga i dalje ne funkcionira, ponovno continuare, reporniti computerul. V(Yj Yb | t@ Sy gisay
reinicie el oraenador. nepesarpy3uTe KOMMboTep. pokrenite racunalo. yeniden baglatin.
Deutsch at genstarte computeren. E .
Probleme bei der Einrichtung? Portugués Norsk Magyar ; ; Srpski Bbnrapcku FWEE 1]
Meine Tastatur funktioniert nicht. Ajuda com a configuracao Hielp med konfigureringen Segitség a besllitashoz ﬁ:)alt?aliisﬁrtaeriﬂtlzealta Pomoc sa instalacijom MomoLL 33 HACTPOVBAHETO slac¥l 6 Bacluo
» Uberprifen Sie die USB-Verbindung O meu teclado ndo funciona. Tastaturet fungerer ikke. A billenty(izet nem m(ikodik. *  Kontrollige Klaviatuuri USB-Uhendust. Tastatura ne radi. Knasuartypara mu He paGoTu. 5% el A
Ihrer Tastatur. » Verifique a ligacao USB do teclado. o ) . : ; . ) - ) . ) . e TMposepete USB B0b3KaTa Ha KNABMATYDaTa oJoni ¥ pilalf dsgf
« Verwenden Sie einen anderen «  Experimente outra porta USB no *  Kontroller usb-tilkoplingen til tastaturet. e Ellendrizze, hogy a billenty(izet USB-kdbele *  Proovige monda teist arvuti USB-porti. *  Proverite USB vezu tastature. POBEpeT Pb3KaTa Ha Kasuatypara. USB sa: Al sl e 22
USB-Anschluss am Computer cogw utador. P ¢ Prov en annen usb-port pa datamaskinen. megfeleléen van-e csatlakoztatva. *  Kui klaviatuur ikka ei to6ta, taaskdivitage arvuti. *  Probajte drugi USB port na racunaru. * Onwratite ¢ gpyr USB nopT Ha KommioTbpa. : T “"'9J J Ealtee
: —omputer. - P o ' *  Hvis tastaturet fremdeles ikke virker, kan du preve e Probdlja az eszkdzt a szamitogép egy masik »  Ako tastatura i dalje ne radi, ponovo pokrenite *  AKO KnasviaTypaa Bce ole He paboty, FgrraSIl ;5T USB ddie Gy
¢ Wenn die Tastatur immer noch nicht * Se o teclado continua sem funcionar, P e B N o
funktioniert. starten Sie den Computer neu reinicie o computador. ’ a starte datamaskinen pa nytt. USB-portjahoz csatlakoztatni. Latviski racunar. pecTapTvipanTe KoMMioTbpa. Sale] ot ats ¥ plill dogd eills 13]
’ P ' P ' e Haabillenty(izet tovabbra sem muikodik, lidzib g T '93 I Lsds
F . Suomi inditsa Gjra a szamitogépet. Palidziba uzstadisana Slovensdina . B )
rancais R Nederlands Ohieita kayttdonott Nedarbojas tastatara. . N YipaiHcbka
Aide pour la configuration Hulp nodig bij de set-up? hjeita kayttoonottoon Ceska verze «  Parbaudiet tastataras USB savienojumu. Pomoc pri namestitvi JlosinKa 3 HacTpOloBaHHA
Mon clavier ne fonctionne pas. Miin toetsenbord werkt niet Ndppdimisto ei toimi. o . *  Izméginiet citu datora USB portu. Moja tipkovnica ne deluje. KnagiaTypa He npaLyoe
« Veérifiez la connexion USB de votre clavier. .l Controleer de USB-verbindin v;m + Tarkista nappdimiston USB-yhteys. Pomoc pr instalaci * Jatastatdra vél arvien nedarbojas, ladzu *  Preverite povezavo USB tipkovnice. . ﬂTyp' USE e i
E i 9 « Kokeile toista USB-porttia tietokoneessa. 2 . P . ? ’ . 2 X epesipre UsB-niaKNIoHEHHA KnasiaTypu.
 Essayez un autre port USB de l'ordinateur. uw toetsenbord. e Jos nEDDAMISS el vielikian toimi Klavesnice nefunguje. restartéjiet datoru. *  Preskusite druga vrata USB na racunalniku. o CnpobyiiTe CKOPUCTATUCh IHLMM
e Sile probleme persiste, redémarrez »  Probeer een andere USB-poort op de kgs na_ptp?gltmlts E e wee(]j a:lan ot e Zkontrolujte pfipojeni USB klavesnice. »  Ce tipkovnica $e vedno ne deluje, znova zaZenite USB-riopTom Ha KomroTepi.
l'ordinateur. computer. dynnista tietokone uudetieen. e Zkuste pouZit jiny port USB v pocitaci. I.ietuviq racunalnik. *  SKWO KnasiaTypa BCe OFHO He MPaLYioe,
* Werkt het toetsenbord nog steeds niet, ; ¢ Pokud kldvesnice stale nefunguije, . nepe3aBaHTaxTe KoM IoTep.
Italiano start uw computer dan opnieuw op. Eanu(a restartujte pocitac. Reikia pagalbos nustatant? slovendina
Problemi di configurazione BoriBela pe Tnv eykatdotaon Mano klaviatara neveikia. 3
. g . Svenska 4 : «  Patikrinkite klaviatdros USB jungti. Pomoc s nastavenim
La tastiera non funziona. . To mAnKTpoAdy1o Sev Aettoupyei. . Ebandvykite kita k uterio USB brievad Kla . f .
«  Controllare la connessione USB della Installationshjalp e EAéyEre ™ olvdeon USB tou minktpoAoyiou. JS iln Y t't,e ita domplutglzl_o ->b prievada. avesimtcaln,te unguje. USB Klavesni
tastiera. . . o AOKILAGTE LI AN BU0a USB T0U UNONOVIOTH. * Jei klaviatGra vis dar neveikia, is naujo Skontrolujte pripojenie avesnice.
. | Mitt tangentbord fungerar inte. . . F4 K HIAGAN 500 , o . paleiskite kompiuteri. »  Skiste pouzit iny port USB na pocitaci.
Provare un‘altra porta USB del computer. «  Kontrollera tangentbordets USB-anslutning. E&v 10 MANKTPONOYI0 EEAKONOUBE! VA LNV AETOUPYE, < POY ) 1d POt : L
¢ Sela tastiera continua a non funzionare, +  Forsok med en annan USB-port pa datorn. KAVTE EMQVEKKIVNON TOU UTTONOYIOTH. e AkKklavesnica stdle nefunguije, restartujte pocitac.
riavviare il computer. * Starta om datorn om tangentbordet
fortfarande inte fungerar.
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1 3 4 5 6 7 8
Belgié / Belgique Dutch: +32-(0)2 200 64 44;
French: +32-(0)2 200 64 40 Russija +7(495) 641 34 60
English Francais Espaiiol Nederlands Ceské Republika  +420239 000 335 Schweiz | Suisse FD::11_'(((?))222277§ e
1. PIay/paus§ 1. Lecture | pause 1. Reprod.UC|r/Paqsa 1. Afspelen/pauzeren Danmark 4538 32 31 20 L:ﬁ]((ggs ;g} jggg
2. Mute audio 2. Sourdine 2. Desactivar audio 2. Audio dempen
3. Volume down 3. Volume - 3. Bajar volumen 3. Volume lager Deutschland +49-(0)69-51 709 427 South Africa 0800981 089
4.Volume up 4. Volume + 4. Subir volumen 4. Volume hoger Espana +34-91-275 45 88 Suomi +358-(0)9 725 191 08
5. Internet home . o 5.Page d accu'ell Ir\ternet ' 5. Infc!o de IhterrTet N 5. Internet—startpaglna - France 3301573232 71 sverige +46-{0)8-501 632 83
6. Launch default e-mail application 6. Lance I'application de courrier 6. Iniciar aplicacion de correo electrénico 6. Standaard e-mailtoepassing starten
7. PC sleep €électronique par défaut predeterminada 7. Pc-slaapstand Ireland +353-(0)1 524 50 80 Tirkiye 00800 44 882 5862 .
8. Calculator 7. Mode veille du PC 7. Modo de suspension de PC 8. Rekenmachine ) United Arab WWW'IOQ'teCh'com
: Italia +39-02-:91 48 30 31 Emirates 8000441-4294
8. Calculatrice 8. Calculadora
Deutsd" Svenska Magyarorszag +36-177-74 853 United Kingdom +44-(0)203-024-81 59
1. Wiedergabe/Pause Italiano Portugués 1. Spela/paus Nederland +31-(0)-20-200 84 33 European, English: 1211:((%))25 7614025
2. Audio stumm 1. Riproduci/Pausa 1. Reproduzir/pausa 2.Ljud av African Hg. '
! > Disattivani g > Sionciar udi J Norge +47-(0)24 159 579 Romanel
3. Leiser . Disattivazione audio .olienciar audio 3. \/0|ym - - - s/Morges,
4. lauter 3. Riduzione del volume 3. Diminuir volume 4.Volym + Osterreich +43-(0)1206 091 026 Switzerland
5. Internet-Startseite 4. Aumento del volume 4. Aumentar volume 5. Startsida Polska 00800 44117 19 Eastern Europe English: 41-(0)22 761 40 25
6. Standard-E-Mail-Anwendung starten 5.Pagina iniziale Internet 5. Pagina inicial da Internet 6. Starta standardprogram fér e-post Portugal +351-21-415 90 16
7. PC-Energiesparmodus 6. Awia I'_applicazione di posta elettronica 6. Iniciar gplicacéo de correio electronico 7. Vilolage
8. Rechner predefinita predefinida 8. Kalkylator
7. Sospensione PC 7. Suspenséo do PC Y © 2010 Logitech. Al rights reserved. Logitech, the Logitech logo, and other Logitech marks are owned by Logitech
. and may be registered. All other trademarks are the property of their respective owners. Logitech assumes no
8. Calcolatrice 8. Calculadora responsibility for any errors that may appear in this manual. Information contained herein is subject to change
without notice.
S v 620-002790.002

Dansk EAAnvika [ [ [ IM [ [ [ [ Bbnrapckn Tiirkce
1. Afspil/pause 1. Avamapaywyry/mavon L ) L L L 1. Vi3mbnHeHvie/nay3a 1. YUrat/duraklat
g. é\{(d fra . 2. ayaon Hxou | | | | | | | 2. W3kniousaHe Ha 38yKa 2. Ses kapatma
. Skru ne 3. Meiwon évtaong ) Sesi

4.Skru op 4 Adtronaviaon. 1 2 3 a 5 6 7 8 3 Yo e 4+ Ses s
5. Browserens startside 5. Apxikn oehida oto Internet . 5. HauanHa UHTepHeT CTpaHIiLa 5. Internet giris sayfasi
6. Start det normale e-mail-program 6. Exxivnon nipoemeyévne epapLioyic Ceska verze 5. Interneti-brauseri avaleht Hrvatsk 5.Internetna domaca stran 6. CrapTvipaHe Ha MpUIoKEHNETO 3a MMeiin 6. Varsayilan e-posta
7. Dvale n%smpoymou TGXU@,QOUEIOU ) 1. Prehravani/pozastavent 6. Kdivita e-posti vaikerakendus 1. reprodukcija/stanka 6. Zagon privzetega e-postnega programa no noapas6upaHe uygulamasini baglatma
8. Lommeregner 7. AVaOTON AErToupyiag urtohoyoTr 2 Ztlumeni zvuku 7. Arvuti puhkereziim 2. iskljucivanje zvuka 7. Spanje racunalnika 7. 3acnvBaHe Ha KOMMIoTbPa 7. Bilgisayar uyku modu

8. ApiBropnyavr 3. Zeslabenf hlasitosti 8. Kalkulaator 3. stisavanje zvuka 8.Racunalo 8. Kankynatop 8. Hesap Makinesi
?l‘;rﬁlkav | pause Mo-pycckn 4. Zesflent hlasitosti L. 4. pojfaéavanje zyuka ' . . -
5 L;) dav p 1. Bocnponssenerute/nay3a 5. Domovskd stranka sité Internet Latviski 5 N 5. pocetna stranica na internetu ) S|0VenC|na ' o praIHCbKa s )—1—"
3 Volum ned 5 OTroUeHe Seyka 6. Spusténi vychozi e-mailové aplikace 1. Atskanosana/pauzesana 6. pokretanje zadane aplikacije za e-postu 1. Spustenie a pozastavenie prefravania 1. BigTeopeHHs/naysa o il i ]
4:VOIum opp 3: YMEHBLLICHVE PPOMKOCTH 7. Rezim svpénku pocitace 2. Skanas 'ZS|6953f‘134 7. stanje mirovanja racunala 2. Stlfjjeﬂ.le ZVUIfU ) 2. Pexum 6e3 38YKY ‘ ol S 2
5. Startside pa Internett 4. YBenmuenue rpoMKoCTy 8. Kalkulacka 3. Skaluma sama;lr_w?sana 8. kalkulator 3 anzen!e hlas!tost! 3 3M,eHL”eHHH p‘,BHﬂ FWHOCTI. Ggall seiao pads 3
6. Apne standard e-postprogram 5. CrapToBan Be6-CTpaHuLa 2. Skaluma paﬁllellnasana - - visente lasitost & Jomeuers PR Roct Sgall 5o 5 4
7. Sette pc-en i hvilemodus 6. 3anycK 1CNosb3yemMoro Mo yMONYaHmio Po p0|§kl.l . > Interne_tg sakumlapa S Sl'pskl . o > Internet‘— domov ) S 3. Homauwa cropika SRR e 6;‘“ .PJ '5
8 Kalkulator FDINOXEHINA 78 PABOTHI C 3. NOUTOI 1. Odtworz/wstrzymaj 6. NokI_EJseJuma e-pasta lietojumprogrammas 1. Reprodukuj/pauziraj 6. Spusten}e prevc’ivovlenej e—rﬁallove]‘apllkaoe 6. 3aryck nporpamm s poboTm pIVIR JORTCE) o-.-m .

7. Nepexon MK B pexim cHa 2. Wycisz dzwiek palalsanal B 2. Privremeno iskljuci zvuk 7. Prepnutvle pocitaca do rezimu spanku 3 ©1EKTPOHHOIO MOLLTOHO 3a MNPOMOBYAHHAM oSt -wa.—"é-:a.—hid-:-'—ﬁﬁfaa 6
Suomi 8. Kanbkynsmop 3. Ciszej 7. Datora miega reZims 3. Utisaj zvuk 8. Kalkulacka 7. Pexxum cHy MK gl
1. Toisto/tauko 4. Cosniej 8. Kalkulators 4. Pojacaj zvuk . 8. Kanbkynatop Fioro S 039-S gng .7
2. A3nen vaimennus Magyar 5. Strona gtéwna w Internecie . . 5. Internet maticna stranica Romana . FAWEUC
3. Aanenvoimakkuuden hiljennys 1. Lejatszas/sziinet 6. Uruchom domysIng aplikacje poczty elektronicznej I-leu“_"q ) ) 6. Pokreni podrazumevanu aplikaciju za e-postu 1. Redgre/Pauza
4. Aanenvoimakkuuden lis3ys 2. Hang némitasa 7. Uspienie komputera 1. Groti / pristabdyti 7. ReZim spavanja racunara 2. Oprire sunet
5. Internet-kotisivu 3. Hangeré csokkentése 8. Kalkulator 2. Nutildyti garsa 8. Kalkulator 3. Volum mai mic
6. Oletussahkdpostiohjelman kaynnistys 4. Hangerd névelése 3. Sumazinti garsuma 4. Volum mai mare
7. Tietokone lepotilaan 5. Internetes kezd6lap Eesti 4. Padidinti garsuma Slovensdina 5. Pagina de pornire Internet
8. Laskin 6. Alapértelmezett levelezdprogram 1. Esita/paus 5. Pagrindinis interneto puslapis 1. Predvajanje/premor 6. Lansare aplicatia implicita de e-mail

megnyitasa 2. Vaigista heli 6. Paleisti numatytaja el. pasto programa 2. Utisanje zvoka 7. PCin modul inactiv
7. Keészenléti allapot 3. Heli vaiksemaks 7. Kompiuterio miego rezimas 3. Znizanje glasnosti 8. Calculator
8.5zamologep 4. Heli valjemaks 8. Skaiciuotuvas 4. Zvisanje glasnosti
ink?
What do you think?
Please take a minute to tell us. Thank you for purchasing our product.
o [ ] [ ]
www.logitech.com [ithink

Deutsch Dansk Eesti Romana

Ihre Meinung ist gefragt.

Bitte nehmen Sie sich etwas Zeit, um ein paar Fragen zu beantworten.
Vielen Dank, dass Sie sich fir unser Produkt entschieden haben.

Francais
Qu'en pensez-vous?

Prenez quelques minutes pour nous faire part de vos commentaires.
Vous venez d'acheter ce produit et nous vous en félicitons.

Italiano
Cosa ne pensi?

Dedicaci qualche minuto del tuo tempo e inviaci un commento.
Crazie per avere acquistato questo prodotto.

Espaniol

{Cual es su opinién?

Nos gustaria conocerla, si puede dedicarnos un minuto.
Le agradecemos la adquisicion de nuestro producto.

Portugués

O que acha?

Despenda um minuto para nos dar a sua opinido.

Obrigado por adquirir o nosso produto.

Nederlands
Wat vindt u?

Neem even de tijJd om ons uw mening te geven.
Hartelijk dank voor de aanschaf van ons product.

Svenska
Vad tycker du?

Beratta garna for oss. Det tar inte lang tid.

Tack for att du valde var produkt.

Hvad synes du?

Vivil bede dig bruge et par minutter pa at fortaelle os hvad du synes.

Tak fordi du kabte vores produkt.
Norsk

Hva synes du?

Fortell oss, det tar ikke lang tid. Takk for at du handlet hos oss.

Suomi
Mita mielta olet?

Kayta hetki ja kerro se meille. Kiitos, etta ostit tuotteemme.

EAAnvika

Mota givan n amoyn oag;

Oa BEAapE va TNV AKOUOOULIE. 2 G EUXAPIOTOUE YA TNV ayopd OCG.

Mo-pycckn
Yro Bbl AymaeTte?

[oxanyicTa, HaauTe MUHYTKY, 4TOObl COOBLLIWTL Ham. briaropapyim 3a

NprobpeTeHVe HALLEro NPO/YKTa.

Magyar

Mi a véleménye?

Kérjlk, ossza meg vellnk. Kdszonjik, hogy termékinket valasztotta.

Ceska verze

Jaky je vas nazor?

Udélejte si chvili Cas a feknéte nam svuj ndzor. Dékujeme, ze jste

zakoupili nas vyrobek.

Po polsku

Co o tym myslisz?

Zastanow sie chwile i powiedz nam. Dziekujemy za zakup naszego produktu.

Milline on teie arvamus?

Varuge hetk aega ja andke meile teada. Taname teid meie toote ostmise eest!

Latviski

Kadas ir jusu domas?

Ladzu, atvéliet nedaudz laika, lai mums par to pastastitu. Paldies, ka

iegadajaties masu produktu.

Lietuviy
Ka manote?

Skirkite mums minutéle ir pasakykite. Dekojame, kad isigijote madsy gamini.

Hrvatski

Sto mislite?

Izdvojite nekoliko minuta i iznesite nam svoje misljenje.
Zahvaljujemo vam na kupnji naseg proizvoda.

Srpski

Sta vi mislite?

Odvojite malo vremena da nam saopstite. Hvala vam sto ste kupili nas proizvod.

Slovensdna

Kaj mislite?

Vzemite si minuto, da nam poveste. Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka.

Slovendina

Co si myslite?

Venujte nam chvilu ¢asu a povedzte ndm to. Dakujeme vam za

zaklpenie nasho produktu.

Ce parere aveti?
Acordati un minut pentru a ne spune. VVa multumim pentru ca ati
achizitionat produsul nostru.

boarapckn
Kakso mucnure?

Mong, oTaeneTe HAKOKO MWHYTW, 3@ [la H/ KaXKeTe. Bnaroaapmm BUW, ve
3aKyMyIXTe Hallia NpoaykKT.

YkpaiHcbKa
Bawwi MipKyBaHHA

3anpOoLLYEMO BaC MOCNINKYBATUCA 3 HAMM.
[akyemo 33 npuabdaHHs HaWol NPOAYKLii.

Tiirkce

Ne diisiiniiyorsunuz?

Latfen birkag dakikanizi ayirarak distincelerinizi bizimle paylasin.
Uriinimuzu satin aldiginiz icin tesekkdrler.
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